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FUNDAMENTACIÓN

 

La asignatura Análisis de las variaciones del español contemporáneo hace foco en los rasgos
que, conforme a su distribución geográfica, singularizan la lengua española usada en la actual
sincronía a un lado y al otro del Atlántico. Su objetivo es promover competencias para el estudio
social e históricamente contextualizado de las realizaciones fonético-fonológicas, léxicas y, en
especial, gramaticales de las variedades del español peninsular y americano. El abordaje
descriptivo del diasistema español es asunto principal del presente programa, pues se ponderan
sus múltiples transferencias y proyecciones al ejercicio docente e investigativo en torno al
español como lengua materna y extranjera.

 

OBJETIVOS DE FORMACIÓN

 

Al finalizar el curso, el estudiante será capaz de:

 

Identificar etapas de formación, expansión y consolidación de la lengua española en
España y América.
Interpretar el uso actual del español peninsular y americano en atención a su devenir
histórico, su situación geosocial y el contacto con otras lenguas.
Distinguir los rasgos de pronunciación, morfosintácticos y léxicos que demarcan zonas
lingüísticas en el vasto dominio geográfico ocupado por el español.
Aplicar nociones básicas de la dialectología y la sociolingüística –entre otros enfoques
teóricos– al análisis de los diferentes tipos de variación, especialmente el gramatical.

 

CONTENIDOS

 

Unidad N.º I

El español en España.

Temas: repaso de conceptos sociodialectológicos. Historia lingüística del dominio ibérico.
Pronunciación, gramática y léxico de los dialectos españoles. Las lenguas de España: situaciones
de contacto.

Lecturas obligatorias: Seco (1982); Hualde, Olarrea y Escobar (2001); Moreno Fernández (2009,
2010); Lapesa, (2008); Delicia (inéd.).

Aplicaciones: constatación de la variación lingüística en el español peninsular.

 

Unidad N.º II

Orígenes y formación del español americano.



Temas: historia del español americano. Su base lingüística: indigenismo, monogénesis y
poligénesis. Criterios para establecer zonas dialectales americanas.

Lecturas obligatorias: Moreno de Alba (2007); Quesada Pacheco (2014); Ramírez Luengo
(2019).

Aplicaciones: lectura y análisis de la bibliografía de referencia.

 

Unidad N.º III

Características del español en América.

Temas: rasgos fónicos, morfosintácticos y léxicos de las variedades lingüísticas americanas. Las
lenguas de América: situaciones de contacto.

Lecturas obligatorias: Fontanella de Weinberg (1992); Hualde, Olarrea y Escobar (2001); Aleza
Izquierdo y Enguita Utrilla (2010); Vaquero de Ramírez (2011); Moreno Fernández (2020).

Aplicaciones: constatación de la variación lingüística en el español americano.

Unidad N.º IV

La variación gramatical en “usos argentinos”.

Temas: enfoques teóricos para la descripción de la variación gramatical de un dialecto: análisis
de casos y transferencias investigativas.

Lecturas obligatorias: Silva-Corvalán (2001); Bosque y Gutiérrez-Rexach (2009); Kornfeld y
Kuguel (2013); Di Tullio (2013).

Aplicaciones: análisis de un fenómeno de variación morfosintáctica en el español de Argentina.

 

METODOLOGÍA DE TRABAJO

 

Para desarrollar los contenidos del programa y alcanzar sus objetivos, se prevé la realización de
las siguientes actividades áulicas y extraáulicas:

 

Exposición dialogada de los contenidos por parte del profesor.
Lectura, comentario y discusión del material teórico propuesto por la cátedra.
Análisis de muestras de habla y documentos escritos que permitan comprobar la variación
del español usado en España y en América.
Ejecución de una “microinvestigación” sobre usos gramaticales emergentes en el español
de América. Se pondrá especial atención en las variedades lingüísticas argentinas.

 

MODALIDAD Y CRITERIOS DE EVALUACIÓN
[1]



 

El alumnado será evaluado en la modalidad sumativa conforme a una escala de calificación 0-10
–Resol. 29/96 C.A-ESL–. Para las tres condiciones de cursado, cuyas condiciones se presentan
en lo que sigue, los criterios de evaluación son: (1) el dominio de nociones teóricas; (2) la
claridad en la exposición de conocimientos; (3) la adecuación, corrección y prolijidad de los
trabajos académicos.

 

Requisitos para alumnos promocionales

 

Según la Resol. 245/96 del H.C.S de la UNC, son condiciones para la promoción haber asistido,
como mínimo, al 80% de las clases dictadas y haber obtenido un promedio no inferior a 7 puntos
como nota final, la cual surgirá de sumar las calificaciones de cada uno de los dos parciales más
la que se obtenga del promedio de cuatro trabajos prácticos. La nota resultante se dividirá por 3.
La citada resolución indica que puede recuperarse uno de los dos parciales por inasistencia, por
aplazo o para elevar el promedio general y aclara que la calificación obtenida sustituye a la
anterior. Este recuperatorio se efectuará en una fecha posterior a la recepción del segundo
parcial. En cuanto a los trabajos prácticos, se establece que se pueden recuperar dos de ellos por
ausencia, aplazo o para elevar promedio –Resol. 104/19 del H.C.D-FL–. La instancia de
recuperación se establecerá en una fecha ulterior a la recepción del último trabajo práctico.

 

Requisitos para alumnos regulares

 

A los fines de regularizar la materia, el estudiante deberá aprobar dos parciales, cada uno con un
mínimo de 4 puntos. Luego de haberse receptado el segundo parcial, podrá recuperar una
instancia evaluativa por ausencia o aplazo. La condición de regular habilita al alumno a rendir un
examen final oral que, conforme a las Resol. 221/16 y 662/16 del H.C.D-FL, versará sobre los
contenidos programáticos efectivamente desarrollados durante el año lectivo en el que obtuvo la
regularidad. El examen final se aprueba con un puntaje no menor a 4.

[2]

 

Requisitos para alumnos libres

 

De acuerdo con las Resol. 70/11 H.C.D-FL, podrán rendir en la condición de libre los alumnos
que presenten, con al menos un mes de anticipación al turno de examen que corresponda, un
trabajo de investigación sobre un tema del programa, cuya asignación por el docente se
efectivizará hasta diez días corridos luego de que el estudiante lo solicite. Previo a la entrega del
trabajo, se tendrá derecho a dos instancias de consulta por correo electrónico para evacuar
dudas, y a una instancia de devolución con la entrega de la corrección. Si el trabajo resultare
aprobado, tendrá vigencia por dos años y un turno de examen, y quedará reservado en el Área de
Enseñanza. El examen libre será de carácter escrito y oral –ambas instancias eliminatorias–, y se
rendirá a programa completo vigente. El alumno podrá solicitar la designación de veedores
estudiantiles, a través de la Secretaría de Asuntos Estudiantiles, para las instancias en las cuales



se presentare.
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[1]
 Se respetan las reglamentaciones vigentes –Resols. 104/19 y 138/19 del H.C.D-FL–.

[2]
 Las condiciones de cursado promocional y regular se adecuarán a los regímenes especiales

para estudiantes trabajadores y con personas a cargo –Resol. 474/14 H.C.D-FL–. Asimismo, en
relación con las licencias estudiantiles, se tomará en cuenta lo establecido en la Resol. 33/08
H.C.D-FL y en la Ordenanza 06/07 H.C.S-UNC.
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